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&
CÔTES D’ARMOR Erquy
Majestueux château et son récent potager 
ornemental. Le château (XV-XVIIème siècle) et son jardin à 
la française sont ceints de douves. La grande avenue classée 
avec ses alignements de chênes et hêtres reconstitués après 
la tempête de 1987 vous conduira à la cour d’honneur, une 
fois franchi le mur d’enceinte crénelé. À 10mn d’Erquy.
This stunning ensemble, its newly redesigned vegetable 
garden will offer you a stylish stroll. Castle enclosure (XV-
XVIIth century) and formal gardens are surrounded by moats. 
The listed wide avenue lined with oaks and beeches, replanted 
after the 1987 storm will take you to the crenelated enclosure. 
Only minutes from Erquy

CÔTES D’ARMOR Trédarzec
Hymne à la nature et à la poésie, ce domaine vallonné 
de 18 ha, en bordure du Jaudy, en face de Tréguier, offre 
un monde blotti, clos, à la fois naturel et façonné, à la 
croisée d’un univers botanique et romantique. Fabuleuse 
richesse botanique, terrasses et vallons.
Inscrit à l’inventaire supplémentaire des Monuments 
Historiques en 2007, et label jardin remarquable depuis 2005.
44 acres of beautiful landscape grounds. Terrasses, 
pavillons, grottos, ponds and a wooden valley give Kerdalo 
a lovely romantic feeling. Also includes an interesting 
botanical collection.

CÔTES D’ARMOR Quessoy
Mentionné depuis 750 ans (Charte de 1274), remis au goût 
du jour entre 1783 et 1788, Bogard est une « Demeure de 
Parlementaire breton de l’Ancien Régime » dont l’originalité 
est d’avoir une architecture intérieure et extérieure 
entièrement inspirée des idées des philosophes du Siècle 
des Lumières et des symboles de la Franc-maçonnerie 
au XVIII siècle.
Castle of Bogard was a Breton parliamentarian's residence 
during French Ancien Regime. Immerse yourself in 
Enlightenment's spirit and in 18th century Freemasonry 
symbols.

Parc et jardins du  
Château de Bienassis

Jardins de Kerdalo

Parc du Château  
de Bogard

Parcs et Jardins de Bretagne

22430 ERQUY - Tél. : +33 (0)6 80 27 25 38 
www.chateau-bienassis.com 
chateaudebienassis@gmail.com

22220 TRÉDARZEC  
Tél. : +33 (0)7 65 16 06 75 
www.lesjardinsdekerdalo.com  
lesjardinsdekerdalo@gmail.com

22120 QUESSOY - Tél. : +33 (0)6 23 27 36 34 
www.chateau-de-bogard.com 
contact@chateau-de-bogard.com

22-Côtes d’Armor
01 - Parc et jardins du Château de Bienassis
02 - Parc du Château de Bogard
03 - Jardins de Kerdalo
04 - Jardins de Kerfouler
05 - Parc & Jardins du Château de Kergrist
06 - Jardin Au bout de la Lande
07 - Un Jardin en Ville
08 - Parc et jardins de La Moglais
09 - Jardin botanique Lepage
10 - Le Jardin des Osmanthes
11 - Le Jardin de Pellinec
12 - Jardin Polypodes

13 - Jardin et Pépinière Vert’Tige
14 - Parc du Château de La Touche
15 - Le Jardin Zen du Quistillic
16 - Jardin l’Atelier
17 - Parc du Château de Couellan
18 - Herbarius
19 - Jardins de Kerlouis
20 - Les Jardins de La Bruyère 
21 - Le jardin du Grand Clos
22 - Domaine départemental de la Roche-Jagu
23 - La Vallée des Bambous 

29-Finistère
01 - Domaine de Boutiguery et sa pépinière
02 - Jardin du Conservatoire botanique national 

de Brest
03 - Jardins des plantes médicinales de 

l’Abbaye de Daoulas
04 - Jardin Georges Delaselle
05 - Un jardin à Landrévarzec
06 - Parc botanique de Cornouaille

07 - Domaine départemental de Trévarez
08 - Parc du Château de Kergroadez
09 - Les Jardins de Kerniguez
10 - Parc du Château de Kerouzéré
11 - Jardin botanique des Montagnes Noires
12 - Jardins de l’Orangerie de Lanniron
13 - Jardin Exotique & Botanique de Roscoff 

35-Ille et-Vilaine
01 - Les Jardins de Brocéliande 
02 - Jardins du Château de la Ballue
03 - Jardins du Château de la Bourbansais
04 - Parc du Bois Cornillé
05 - Le Bois Orcan
06 - Domaine du Montmarin

07 - Parc Botanique de Haute-Bretagne
08 - Jardins Rocambole
09 - Parc du Château de Bonnefontaine
10 - Parc du Château de Combourg
11 - La Magnanne
12 - Arboparc de Guipry-Messac

56-Morbihan
01 - Circuit des Hortensias 
02 - Les Hortensias du Haut Bois
03 - Parc du Château de Kerlevenan
04 - Jardin Botanique Yves Rocher 

05 - Le Coscro
06 - Jardin d’Iris
07 - Parc du Château de Keronic

CÔTES D’ARMOR Ploubezre
Inscrit au titre des Monuments historiques depuis 1926, le 
château est un témoignage vivant de l’histoire Bretonne. Il 
ouvre ses portes pour un inoubliable voyage à travers les 
siècles. Les jardins, entretenus et embellis depuis 1867 par 
la même famille, offrent un spectacle féérique. Chacun 
de ses jardins, - à la française, à l’anglaise, exotique et 
japonais -, vous transportera dans une ambiance unique 
lors d’une magnifique promenade bucolique.
The gardens, maintained and enhanced since 1867 by the Huon 
de Penanster family, offer a magical spectacle. 4 distinct worlds, 
- french, english, exotic, and japanese gardens - will transport 
you into an unique atmosphere, along a beautiful bucolic walk.

CÔTES D’ARMOR Plévin
Jardin naturel à l’anglaise (2ha), sur les crêtes des 
Montagnes Noires, en centre Bretagne.
Venez découvrir un joyau de couleurs et de senteurs aux 
8 mois de floraison ininterrompue.  Richesse botanique 
et observation du vivant… 
Natural English Garden on the ridges of Black Mountains, 
in central Brittany. 
Discover astonishing flowers and scents 8 months of the 
year. Botanical variety and wildlife watching…

CÔTES D’ARMOR Plouëc-du-Trieux
Un jardin d’inspiration dans la vallée du Trieux
Se promener à travers 20 jardins pleins d’ambiance vous 
permettra de découvrir des arbres exceptionnels, des 
légumes oubliés, de magnifiques fleurs, des herbes 
agitées et de surprises amusantes tout en vert.
Les Jardins de Kerfouler is a garden of inspiration boasting a 
range of garden styles, e.g.: modern, artistic, classic, natural, 
romantic, exuberant, modest, playful...

Parc & Jardins du  
Château de Kergrist

Jardin Au bout  
de la Lande

Jardins de Kerfouler

Château de Kergrist 22300 PLOUBEZRE
Tél. : +33 (0)7 61 75 94 04
www.chateau-kergrist.fr - contact@chateau-kergrist.fr

21 Touldous - 22340 PLÉVIN  
Tél. : +33 (0)2 96 29 63 66 ou 06 45 92 81 52 
https://jardindeplevin.over-blog.com 
dominiqueriou@hotmail.fr

7 Kerfouler - 22260 PLOUËC-DU-TRIEUX  
Tél. : 07 86 28 35 28  
www.les-jardins-de-kerfouler.fr 
erwin.straalman@gmail.com

CÔTES D’ARMOR Gouarec
Jardin anglais au cœur d'un village de centre 
Bretagne. Différents jardins à thème d'inspiration anglaise 
entourent une imposante bâtisse nichée au cœur d'un joli 
village. Terrasses, bassin, murets, ifs et charmilles structurent 
l'espace et dilatent le regard. De la couleur en toutes saisons, 
des fleurs en abondance, un brin d’humour et des trouvailles 
originales font un ensemble architecturé et enchanteur en 
bordure du canal de Nantes à Brest. 
Native English garden in central Brittany. Mature trees, shrubs, 
roses and a profusion of perennials grow in various theme 
gardens around this mansion. 

CÔTES D’ARMOR Pleumeur-Bodou
Une halte botanique à deux pas de la Côte de 
granit rose. Le jardin Lepage est un lieu de promenade 
en relation directe avec la nature. A chaque saison, un 
émerveillement de couleurs, d'odeurs et de formes font 
du jardin botanique un lieu vivant où sont associées des 
plantes du monde entier. Un écrin de verdure mettant 
en valeur la pépinière.
At the heart of a nursery, demonstration gardens show a 
wide range of plants in a very harmonious display, near 
the Pink granite coast.

CÔTES D’ARMOR La Poterie
Un monument historique du XVIIIe siècle, entouré 
d’un parc et de jardins
Parc d’agrément à la française (XVIIIe-XIXe siècles), ISMH, 
douves ornementales, parterres botaniques adossés 
aux charmilles taillées, Orangerie, Théâtre, jardin 
potager, allée anglaise, arboretum, jardin du bois, 
jardin promenade. Jardins d’inspiration japonaise en 
cours de création.
French-style ornemental gardens (18th-19th century). Ornemental 
moat, shrubbery, flower beds with perennials and roses, tree-
covered walks, Orangery, Theatre, cherry-trees, arboretum.

CÔTES D’ARMOR La Bouillie
Le jardin vous invite à une déambulation à travers 
25 espaces thématiques et près de 1500 espèces 
botaniques. Le parfum est un des fils conducteurs du jardin, 
l’osmanthe en est l’emblème, planté pour son parfum 
fruité et précieux. 
Lieu d’évasion et de partage, jardin rêvé...
Enjoy a poetic walk through a succession of thematic gardens 
with great botanical richness. 5 minutes from Cap d’Erquy, 
tea in the garden and time to relax

Un Jardin en Ville

Jardin botanique  
Lepage

Parc et jardins  
de La Moglais

Le Jardin  
des Osmanthes

Jardin et pépinière Lepage bord de mer  
2, Park Meur - 22560 PLEUMEUR-BODOU  
Tél. : +33 (0)2 96 47 27 64 
www.pepiniere-bretagne.fr 
contact@pepiniere-bretagne.fr

La Poterie - 22400 LAMBALLE  
Tél. : +33 (0)2 96 31 00 14 ou 06 20 79 62 37 
www.lamoglais.fr - contact@lamoglais.fr

Le Clos de la Motte, 22240 LA BOUILLIE 
Tél. : +33 (0)6 08 72 70 62 
www.lejardindesosmanthes.fr  
lejardindesosmanthes@yahoo.com

16, rue au Lin - 22570 GOUAREC  
Tél. : 06 21 23 16 38 
www.jardinenville-gouarec.fr 
info@jardinenville-gouarec.fr

CÔTES D’ARMOR Penvenan
L’ivresse des couleurs avec la mer en toile de fond. 
Les fleurs sont continuelles, des arbustes en avril mai, 
les plantes vivaces et les iris en juin juillet puis en août 
les nymphéas. La conception du jardin donne la priorité 
à la composition et à l’harmonie des couleurs avec 1 500 
variétés végétales.
Diversity is in the beauty of the abundance of flowers each month. 
1 500 varieties go to make up the splendour of the 4 hectare 
garden, divided in several themes : exotic, austral and English 
gardens, himalayan walks, and the nympheas’ pond, with 
the sea in the background.

CÔTES D’ARMOR Yvignac-la-Tour
Entre création paysagère et immersion sensorielle. 
Après l'ouragan de 1987, Uriel Dein a transformé la peupleraie 
plantée par ses parents en jardin fantastique. Aujourd'hui, 
le visiteur flâne sous leurs ramures largement déployées sur 
des chemins pavés, des calades, vers une cabane perchée ou 
une "cabulle" dissimulée. L'espace est ponctué de murets, 
fontaines ainsi que des œuvres de Francis et Antonio Beninca.
Once a poplar grove, the garden has been redesigned by Uriel Dein 
into a sculpture garden. Under mature trees, cobbled paths and 
calades will take you to Francis and Antonio Beninca spectacular 
plant structures. 

CÔTES D’ARMOR Louargat
Un univers centré sur le végétal et la botanique. 
Venez découvrir une ambiance de luxuriance végétale, 
une invitation au voyage et à l’aventure. Dans un cadre 
naturel préservé,  les végétaux sont mis en scène dans 
différents milieux : un sous-bois, des espaces ouverts, 
des mares et ruisseaux, le tout attenant à la pépinière
In this garden you will plunge into an atmosphere of vegetal 
luxuriance, an invitation to travel and adventure. 
In a preserved natural setting, with an area of 2 acres, the 
plants are staged in different environments: undergrowth, 
open spaces, ponds.

Le Jardin de Pellinec

Jardin Polypodes

Jardin et Pépinière 
Vert’Tige

1 rue de la Levrette - 22350 YVIGNAC-LA-TOUR 
Tél. : +33 (0)6 88 60 45 92 
https://jardinpolypodes.fr/
bonjour@jardinpolypodes.fr

Guernevez Plouserf - 22540 LOUARGAT  
Tél. : 06 74 34 79 99 
www.pepinierevert-tige.fr 
pepiniereverttige@gmail.com

Anse du Pellinec - 22710 PENVENAN   
Tél. : +33 (0)6 65 43 92 35  
www.le-jardin-de-pellinec.fr  
gj.pellinec@orange.fr

CÔTES D’ARMOR Trébry
Témoin authentique de la Renaissance bretonne
Le château et son parc sont nichés dans un paysage de 
collines, de rivières et de lacs. Laissez-vous emporter 
par un parcours adapté à toute la famille dans un monde 
historique et magique, jusqu’au « jardin d’or ».
Built in the 16th century and influenced by the Italian 
Renaissance, the “Château de la Touche” is surrounded 
by a recently renewed park with an asian garden, 
azaleas,rhododendrons, rosebushes...

CÔTES D’ARMOR St Guen-Guerlédan
Découvrez l’univers enchanté du Quistillic. Parcourir 
un potager mandala, se poser près du bassin et de sa 
cascade, cheminer sur le labyrinthe médiéval ou encore 
se promener dans l’allée des fougères arborescentes et 
plantes de collection, un voyage inattendu…
Discover the enchanted world of Quistillic. Go through a 
mandala garden, land near the waterfall, walk on the 
medieval maze or stroll in the alley of tree ferns... an 
unexpected trip. 

CÔTES D’ARMOR Plévenon-Cap Fréhel
Un jardin merveilleux. Mises en scène et botanique le 
caractérisent. Dans ce lieu aménagé à l'anglaise vous 
découvrirez un plan d'eau, un jardin japonais , une rocaille. 
Des plantes peu communes attireront le regard des 
botanistes. Fascinant.
A wonderful garden; thematic planting, well shaped,well 
maintained. In one word : fascinating.

CÔTES D’ARMOR Planguenoual
Herbarius vous emmène à la découverte du potager 
médiéval (Hortus), du jardin des simples (Herbularius), 
des sauvages comestibles, des fleurs à manger et du 
potager en permaculture. 
Jardin Lauréat du concours national des jardins potagers 
dans un environnement paysager - SNHF 2022
Herbarius is a small preserved biodiversity garden.
Its name refers to the mystery of herbalists and ancestral 
knowledge.

CÔTES D’ARMOR Plaintel
Micro Ferme Paysagère. Le propriétaire, écopaysagiste, 
a dessiné son jardin productif et poétique et mis en scène 
ses principes agroécologiques. Massifs ornementaux, 
mini forêt jardin, jardin d’assainissement, pré verger, 
animaux de races locales, sont un exemple de réserve 
de biodiversité.
Vegetable and mini forest garden, orchard grazed by local 
sheep on line with agroecologic principles. La Bruyère is 
also an ornemental creation by a former garden designer.

CÔTES D’ARMOR Plougonver
Situé dans un charmant hameau du centre Bretagne, 
un parc botanique d’environ 8 hectares où se côtoient 
bambous d’exception, dont certains collectés par le 
propriétaire des lieux, au Chili et en Chine ; mais aussi 
fougères, arbres et arbustes venus des quatre coins du 
monde, en parfaite harmonie avec la flore locale dans 
une nature protégée.
A botanical park with exceptional bamboos, and also trees 
from all over the world.

CÔTES D’ARMOR Ploëzal
Le château du XVe siècle, classé Monument historique, et 
son parc contemporain d’inspiration médiévale labellisé 
Jardin remarquable et Ecojardin, offrent aux visiteurs 
un lieu de découverte original de 64 ha, disposant d’un 
panorama unique sur la vallée du Trieux.
A garden in a park, a park in a landscape. In the heart of 
Trégor and high above the banks of the Trieux.

CÔTES D’ARMOR Le Fœil
Parc botanique d'un hectare dédié aux plantes de 
terre acide à côté de Quintin
1500 variétés de camélias, rhododendrons, azalées, 
cornus, acers, hydrangeas, pivoines spectaculaires 
plusieurs mois de l'année ...Choisis pour leur floraison, 
leur feuillage ou leur écorce. Spécimens rares.
Botanical park dedicated to acid soil plants next to Quintin
Over 1500 camelias, rhododendrons, azaleas, cornus, acers, 
hydrangeas at their best during several months. Selected for 
their flowering, foliage or bark. Rare specimens.

CÔTES D’ARMOR Perros-Guirec
Arbres d’ornement «jardinés» par un arboriste
Jardin à l’ambiance subtile et aux allures naturelles où 
potager, jardin d’eau et clairières sont bordés d’arbres 
et d’arbustes aux formes mises en valeur par un travail 
de taille original issu des traditions asiatiques et des 
connaissances de l’arboriculture moderne.
An arborist’s garden: main areas are lined with trees or 
shrubs highlighted by an original work of pruning.

Parc du Château  
de la Touche-Trébry

Le Jardin Zen du 
Quistillic

Jardins de KerlouisHerbarius

Les Jardins  
de La Bruyère 

La Vallée des 
Bambous 

Domaine départemental  
de la Roche-Jagu

Le jardin  
du Grand ClosJardin l’Atelier

CÔTES D’ARMOR Guitté
Les visiteurs apprécieront ce parc de 5 ha, au milieu 
des bois, en bordure de la vallée de la Rance. Un 
château Louis  XIII et Louis  XVI et de nombreuses 
constructions (chapelle, orangerie) agrémentent jardins 
en terrasses et jardin anglais. Arbres remarquables, très 
belles charmilles, roses anciennes, vivaces et haies de 
rhododendrons. 
Terrace gardens and landscaped park, remarkable trees 
and beautiful bowers, ancient roses and hedges of 
rhododendrons.

Parc du Château 
de Couellan

Le Haut du Val - 22400 PLANGUENOUAL  
Tél. : 06 03 43 25 28 
www.herbarius.net / f.goulley@herbarius.net

Les Jardins de la Bruyère - 17, lieu-dit La Bruyère 
22 940 PLAINTEL- Tél. : 06 58 36 35 52 
www.yvonnickboutier.fr/mes-realisations/ 
le-jardin-de-la-bruyere-plaintel/ 
contact@yvonnickboutier.fr

11 Kergalaon, 22810 PLOUGONVER 
Tél. : 07 89 70 77 17 

 www.facebook.com/profile.
php?id=100063855883438 
gilbertetjosiane@orange.fr

22260 PLOËZAL - Tél. : + 33 (0)2 96 95 62 35 
https://larochejagu.fr/ 
chateaudelarochejagu@cotesdarmor.fr

104, Kervasclet - 22700 PERROS-GUIREC  
Tél. : 06 15 27 44 07 
www.claudelemaut.fr  
claudelemaut@orange.fr

Le Jardin du Grand Clos - La Touche Hello 
22800 LE FŒIL - Tél. : 06 87 62 48 17   

 jardindugrandclos  
marcel.binet3@wanadoo.fr

22510 TRÉBRY - Tél. : +33 (0)2 96 42 61 30 
www.parc-renaissance.com  
dr.brendel@t-online.de 

1 le Quistillic - 22530 ST GUEN-GUERLÉDAN 
Tél. : +33 (0) 6 25 29 03 18 
www.lejardinzenduquistillic.com  
laurencedujardin5@gmail.com

4, Malavenir - 22240 PLÉVENON-CAP FRÉHEL  
Tél. : +33 (0)2 96 41 43 20 
https://sites.google.com/site/
lesjardinsdekerlouis 
louis.tranchant@wanadoo.fr

22350 GUITTÉ - Tél. : +33 (0)6 77 03 01 51  
www.apjb.org/fr/parcs/couellan.html  
caroline.dorange@wanadoo.fr 
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La Bretagne  
cultive ses jardins...
Elle offre un terroir de rêve à toutes sortes de créations végétales. 
Historique, botanique, contemporain ou productif, aucun jardin n’est 
inutile. Visiter un jardin, c’est apprendre inlassablement de la Nature. 
Visiter un jardin en Bretagne offre une palette inépuisable sur une 
profondeur séculaire. Appartenir à cette histoire et cet espace.   

Discover Brittany’s endless garden universe. Whether historical, botanical, 
contemporary or productive, useless is not a word for gardens. Strolling in a 
garden is a never-ending learning from Nature. To visit a garden in Brittany, 
is being allowed to a profuse palette. Belong to History and territory. 

La Brochure Parcs & Jardins de Bretagne  
est téléchargeable et consultable en ligne

http://www.apjb.org/fr/ 
la-bretagne-cultive-ses-jardins.html

Patrimonial
Heritage

Botanique
Botanical

Esthétique
Ornamental

Rendez-vous  
aux jardins 2026*

23ème édition, du 5 au 7 juin 
*Cette opération est coordonnée et animée en Bretagne 
par l’APJB, par délégation de la DRAC et du ministère de 

la Culture.
La liste exhaustive des participants est disponible en ligne

Pictogrammes

Label Jardin Remarquable
« Extraordinary Garden »  
Quality Label

Monument Historique
Historical Monument

Label Tourisme et Handicap
« Tourisme and Handicap » Quality Label

Label Qualité Tourisme
«Qualité Tourisme» Label

Conservatoire des Collections 
Végétales Spécialisées
"CCVS collections" label 

Labels et protections
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https://www.facebook.com/jardindugrandclos
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ILLE-ET-VILAINE Corps-Nuds
Jardin de 10 000m², mêlant avec art l’insolite, les couleurs 
et une infinie poésie. Il offre un parcours surprenant 
entre potager, verger et massifs fleuris toujours plus 
riches d’annuelles et surtout de vivaces s’achevant sur 
une aire de jeu ombragée. 
Near Rennes (15kms - South) an ecological, unusual  
and poetic kitchen garden: a pleasant visit for all.

ILLE-ET-VILAINE Antrain
Parc paysager à l’anglaise, à 15 km du Mont Saint-Michel, 
réalisé par le célèbre paysagiste Denis Bühler. Cheminez 
lors d’une promenade romantique parmi les grands 
arbres, la rivière anglaise, les étangs, le lavoir. Le parc 
sert d’écrin au château construit par le chancelier d’Anne 
de Bretagne. Nombreuses variétés de rhododendrons, 
azalées et hortensias.
Landscaped garden. Welcome for a romantic walk among 
the big trees, the english river, the ponds.

ILLE-ET-VILAINE Combourg
Le château de Combourg, classé et maison des illustres, 
restauré en 1876, est entouré d’un parc à l’anglaise 
dessiné par Denis Bühler qui s’inspira des descriptions 
de François-René de Chateaubriand dans ses « Mémoires 
d’outre Tombe ».
The Combourg woods were designed in the English Park 
by Denis and Eugène Bühler, inspired by the descriptions 
of François-René de Chateaubriand in his Mémoires 
d’outre-tombe.

ILLE-ET-VILAINE Andouillé Neuville
Jardin ordonnancé dans l’esprit du XVIIe siècle, autour 
d’une demeure de parlementaire de la fin du XVIe siècle, 
inscrite à l’inventaire des Monuments Historiques. 
Parterre à pièces de gazon découpées, charmille, 
cabinets de verdure, potager font l’attrait de cet ensemble 
rustique.
Garden in the spirit of the seventeenth century) and 
landscaped park, around a parliamentary residence.

Jardins Rocambole

Parc du Château  
de Bonnefontaine

Parc du Château  
de Combourg

La Magnanne

FINISTÈRE Penn Batz - Ile de Batz
Un trésor botanique sur l’île de Batz
Collection d'un assureur botaniste, ce jardin est né en 
1897 sur une ancienne dune. L'oasis  luxuriante compte 
plus de 1500 espèces venues des cinq continents, avec une 
prédominance de l’hémisphère sud. Palmeraie, cacteraie, 
jardin océanien… Un véritable voyage botanique, des 
tropiques aux antipodes.
Lush oasis gathering over 1500 species mostly from southern 
hemisphere. Palm grove, cactus and oceanic garden… A real 
botanical journey

FINISTÈRE Gouesnac’h
Découvrez un parc enchanteur de 20 ha où 40 000 
rhododendrons et azalées se préparent à vous éblouir ! 
Dans ce jardin, petits et grands ne se promènent pas mais 
voyagent : Laissez-vous emporter par cette fabuleuse 
démonstration printanière et par la magie des couleurs, 
des nuances et des parfums ! 
What a fantastic travel! An artist gardener has produced 
thousands of new shades to create a fabulous spring 
demonstration in these 20 ha gardens planted with 
rhododendrons and azaleas. 

FINISTÈRE Brest

Au secours des espèces menacées. 
Au milieu d’une végétation foisonnante, vous entrez 
au cœur d'une collection vivante parmi les plus rares au 
monde. Sur 1 000 m², cet espace de découverte abrite 
95% de plantes menacées de disparition ! Certaines de 
ces plantes sont d’ailleurs éteintes dans la nature
A unique discovery at the heart of biodiversity.
The garden of the National Botanical Conservatory in 
Brest invites you on a journey through the plants of the 
world across 32 hectares. A large-scale exhibition presents 
countless rare and endangered species that you can discover 
growing in the tropical greenhouses.

61 route de Pors Meillou - 29950 GOUESNAC’H  
Tél. : +33 (0)6 64 98 46 44 
www.boutiguery.fr - contact@boutiguery.fr

Rampe du Stang-Alar - 29200 BREST  
Tél. : +33 (0)2 98 02 46 00 
www.cbnbrest.fr - animation@cbnbrest.com

Penn Batz - 29253 ILE-DE-BATZ  
Tél. : +33 (0)2 98 61 75 65 
www.jardin-georgesdelaselle.bzh 
jardin.delaselle@hlc.bzh

Domaines et Musées départementaux du Finistère
21, rue de l’église - 29460 DAOULAS 
Tél. : +33 (0)2 98 25 84 39 
www.cdp29.fr - abbaye.daoulas@cdp29.fr

La Lande aux Pitois 35150 CORPS-NUDS  
Tél. : 07 86 85 97 22 
www.jardinsrocambole.fr  
jardinsrocambole@orange.fr

35360 ANTRAIN 
Tél. : +33 (0)2 99 98 31 13 ou +33 (0) 6 24 53 41 28
www.bonnefontaine.com - info@bonnefontaine.com

23, rue des Princes - 35270 COMBOURG  
Tél. : +33 (0)2 99 73 22 95 
www.chateau-combourg.com  
info@chateau-combourg.com

La Magnanne - 35250 ANDOUILLÉ NEUVILLE  
Tél. : +33 (0)2 99 55 25 96  
Fax : +33 (0)2 99 55 96 83 
https://www.apjb.org/fr/parcs/la-magnanne.html 

FINISTÈRE Daoulas
Les jardins de l’Abbaye de Daoulas, celui des simples 
labellisé Jardin Remarquable, et celui des arbres 
médicinaux créé en 2016, présentent des collections 
botaniques des cinq continents. Retrouvez également 
un ensemble patrimonial de qualité et des expositions 
ouvrant à la diversité culturelle.
Founded in the 12th century, the Abbey of Daoulas has the rare 
privilege of concentrating in one place many points of interest 
The gardens, the garden of simples certified «remarkable 
garden» and the garden of medicinal trees created in 2016, 
collect a selection of species from all over the world.

Jardin  
Georges Delaselle

Domaine de Boutiguery 
et sa pépinière

Jardin du Conservatoire 
botanique national de Brest

Jardins des plantes médicinales 
de l’Abbaye de Daoulas

©Drone of visuals

© C. Le Guillou (CBN de Brest)

ILLE-ET-VILAINE Guipry-Messac
L’arboparc est un arboretum, jardin botanique spécialisé 
présentant de nombreuses espèces d’arbres ou arbustes 
dont une dizaine de collections, disposées dans un décor 
paysager, parcouru d’allées dessinées à l’instar des 
méandres de la Vilaine proche. Environ 1500 arbres et 
arbustes différents, et certains très rares, ont été plantés.
A beautiful walk in a landscaped arboretum with many 
collections (including maples, oaks, viornes, magnolias..), 
trees, fruit trees and rare shrubs.

Arboparc de  
Guipry-Messac

FINISTÈRE Landrévarzec
Un jardin ornemental d’1,6 hectare, situé à 10 minutes de 
Quimper. Des arbres, arbustes et vivaces provenant des 
5 continents. Les différents thèmes du jardin invitent à 
la détente et à la quiétude : ruisseaux, gloriette, jardin 
de style japonais, bassins, jardin exotique. Le visiteur 
appréciera l’harmonie qui se dégage des couleurs, 
des formes et des senteurs. Un festival de couleurs au 
printemps et en été.
An ornemental garden located 10 minutes far from Quimper 
in the Landrévarzec countryside. This garden invites you to 
relaxation and tranquility..

Coat ar stang - 29510 LANDRÉVARZEC  
Tél. : +33 (0)6 64 53 09 93 
www.un-jardin-a-landrevarzec.com 
unjardinalandrevarzec@gmail.com

Combrit - 29120 PONT-L’ABBÉ 
Tél. : +33 (0)2 98 56 44 93
www.parcbotanique.com 
info@parcbotanique.com

Rue Théodore Botrel - 35480 GUIPRY-MESSAC 
 arboparcGuipryMessac 

ttps://www.guipry-messac.fr/ 
arboparc-de-guipry-messac/

Domaines et Musées départementaux du Finistère 
29520 ST-GOAZEC 
Tél. : +33 (0)2 98 26 82 79
www.cdp29.fr - domaine.trevarez@cdp29.fr

FINISTÈRE Combrit/Pont-l’Abbé
Une flânerie botanique
Laissez-vous guider par les mille et une senteurs qui 
envahissent, tout au long de l'année, les allées sinueuses 
de ce parc à l'anglaise, de 4.5 hectares, qui présente une 
flore exceptionnelle comme une invitation à voyager 
du Chili au Japon, à la Sibérie ou encore du Costa Rica 
à la Chine... 
Jardin aquatique de 6000m2, espace exotique ; musée 
des minéraux.
Landscape english-style garden: this park will delight 
plant lovers.

FINISTÈRE St-Goazec
Site incontournable du centre Finistère, le parc de 
85 hectares labellisé Jardin Remarquable est aménagé 
à l'anglaise. Le domaine y développe et valorise, au fil des 
saisons, ses collections végétales majeures (camélias, 
rhododendrons, hydrangeas) et secondaires (magnolias, 
érables, chênes, vivaces…)
Le Domaine de Trévarez a obtenu en 2016 le label 
mondial « International Camellia Society Gardens of 
Excellence »
Landscape english-style garden: this park will delight 
plant lovers.

Un jardin  
à Landrévarzec

Parc botanique  
de Cornouaille

Domaine départemental  
de Trévarez

©CRTB-Emmanuel Berthier

À noter dans vos agendas 

Jardins ouverts pour le Neurodon  
du 8 au 10 mai / 23ème édition 
https://www.frcneurodon.org/decouvrir-la-fondation/ 
grands-evenements-en-partenariat/jardins-ouverts/

FINISTÈRE  Carhaix-Plouguer
Au cœur de la vallée de l’Hyères, Les Jardins de Kerniguez 
sont des espaces de découverte de 750 espèces et 
variétés botaniques, dessiné en 2021 par l’architecte 
paysagiste Michel Gesret, comme une succession de 
10 jardins thématiques différents selon l’emplacement 
ou l’exposition, l’ambiance recherchée et le patrimoine 
arboré qui magnifie les jardins.
In the heart of the Hyères valley, «The Kerniguez Gardens» 
are a succession of 10 different thematic gardens, designed 
in 2021 by landscape architect Michel Gesret, with 750 
botanical species and varieties. 

FINISTÈRE Sibiril
Une majestueuse allée de platanes vous accueille et se 
dévoile peu à peu, révélant le château classé (MH). Le 
parc, endommagé par la tempête de 2023, est en cours 
de restauration. Il invite les visiteurs à une promenade, 
notamment vers le colombier et la fontaine (XVème). Pour 
les plus aventureux, au fond du bois, un tertre offre une 
vue imprenable sur l'estuaire du Guillec. 
A majestic avenue of plane trees welcomes you and 
gradually reveals the Château de Kerouzéré (MH). The 
park, damaged by the 2023 storm, is undergoing restoration. 
It invites visitors to stroll and discover the XVth century 
dovecote and fountain.

FINISTÈRE Spézet
Un jardin de conception variée, où les grandes lignes 
développent un jardin à l’anglaise, épaulé par des jardins 
thématiques, à la française, à l’italienne… Le camaïeu 
de vert produit par les conifères côtoie des espèces très 
colorées.
A garden of varied design, where the main lines develop 
an english garden, supported by thematic gardens. The 
shades of green produced by conifers rub shoulders with 
very colorful species.

Les Jardins de 
Kerniguez

Parc du Château  
de Kerouzéré

Jardin botanique  
des Montagnes Noires

56 Route de Kerniguez, 29270 CARHAIX-PLOUGUER
Tél. : +33 (0)2 98 93 79 19
https://jardinsdekerniguez.bzh/
contact@jardinsdekerniguez.bzh

Château de Kerouzéré - 29250 SIBIRIL  
www.kerouzere.fr

29, Ar Fell - 29540 - Spézet 
Tél. : 06 07 02 80 11 
http://www.coniferes-parc.bzh 
andre.cozic@wanadoo.fr

FINISTÈRE Brélès
Promenade autour du château en quête de 
biodiversité : vivier, paysages marécageux bretons, 
petit étang du lavoir, chemin creux, bois du vieux hêtre 
et mail historique. Pour les enfants : labyrinthe végétal, 
filets dans les arbres, cabanes, parcours nature et courses 
au trésor.
Une plongée dans la nature, au rythme de chacun ...
Enjoy a pleasant moment in nature to discover the parc 
around  Kergroadez Castle: ponds, landscaped park, tree-
lined pathway, historic mail, hedge Maze…

Parc du Château de 
Kergroadez

29810 BRÉLÈS - Tél. : 06 49 70 97 40 
www.kergroadez.fr - contact@kergroadez.fr

FINISTÈRE Quimper
Jardins d’inspiration baroque italien sur les rives 
de l’Odet. Découvrez les jardins historiques du XVIIe 
et l’arboretum du XIXe devant le château de Lanniron. 
Retrouvez nos activités de loisir et, l’été, assistez aux 
spectacles de chevalerie et pirates.  
Italian Baroque-style gardens on the banks of the Odet. 
Discover the historic 17th - century gardens and the 19th - 
century arboretum in front of Lanniron Castle. Enjoy leisure 
activities and, in summer, attend the jousting and pirate 
shows.

FINISTÈRE Roscoff
L’hémisphère sud dans le Finistère nord. 
3 500 espèces de plantes australes, un rocher de 18 m de 
haut offrant une vue panoramique sur la baie de Morlaix. 
Un lieu enchanteur au goût de voyage...
The southern hemisphere in northern Finistere. 3,500 species 
of exotic plants, an rock 18 m-high rock offering an 
outstanding panoramic view over Morlaix bay. 
An enchanting site with a taste for travel...

L’Orangerie de Lanniron  
Jardins et Loisirs 

Jardin Exotique &  
Botanique de Roscoff 

Allée de Lanniron - 29000 QUIMPER  
Tél. : +33 (0)2 98 90 62 02 
www.lanniron.com - contact@lanniron.com 

130 Route de Traon Erc'h - 29682 ROSCOFF
Tél. : +33 (0)2 98 61 29 19 ou +33 (0)6 65 78 99 43 
www.jardinexotiqueroscoff.com 
grapes@wanadoo.fr

ILLE-ET-VILAINE Bréal-sous-Montfort
Les Jardins de Brocéliande, lieu de partage dédié à 
l’éveil des sens, vous accueillent au fil des saisons… Du 
printemps à l’automne, gambadez dans cet espace naturel 
mêlant découvertes, biodiversité, activités sensorielles... 
En famille, entre amis, flânez parmi les collections 
végétales, amusez-vous sur le parcours pieds nus et 
profitez des activités ludiques ! Les Jardins de Brocéliande 
sont un lieu d’apprentissage et d’accompagnement pour 
des personnes en situation de handicap. 
The « Jardins de Brocéliande » is a place to stimulate the senses, near 
Rennes. There are almost 60 acres of greenery and sensory trails

ILLE-ET-VILAINE Bazouges la Pérouse
Près du Mont-Saint-Michel se cache un jardin 
enchanté. Les 13 chambres de verdure du jardin 
maniériste se succèdent dans un dédale à travers des 
scènes variées et surprenantes. La lumière jouant entre 
les topiaires renforce les effets visuels. 
Listed as a Historical Monument, La Ballue is marked 
intrinsically by a sense of “wonder”; a series of garden, 
rooms, each with its own atmosphere, designed in harmony 
with the chateau firmly rooted in the baroque culture.

ILLE-ET-VILAINE Pleugueneuc
Les jardins de La Bourbansais, classés Monument Historique, 
rappellent le classicisme des grands parcs dessinés par 
Le Nôtre, notamment les jardins « à la française » et 
du « carrousel ». Le vaste Jardin potager, nourricier et 
d’agrément, a été restauré en respectant les plans d’archives 
du XVIIe siècle du château. Une visite libre ou guidée de 
ces jardins vous permettra de mieux connaître les fruits 
et légumes et leurs nombreuses anecdotes et vertus…
These French-style and Carrousel listed gardens are 
evidence of the artistic creation between the Renaissance 
and the Classical periods. Kitchen gardens recently restorded, 
awarded by the Prix Villandry. 

Les Jardins  
de Brocéliande 

Jardins du Château de 
la Ballue

Jardins du Château de 
la Bourbansais

©Gaelle Bizeul

©J. Gaiffe

35310 BRÉAL-SOUS-MONTFORT  
Tél. : +33 (0)2 99 60 08 04 
www.jardinsdebroceliande.fr 
accueil.jdb@lepommeret.fr

35560 BAZOUGES-LA-PÉROUSE  
Tél. : +33 (0)2 99 97 47 86 
www.laballuejardin.com 
chateau@la-ballue.com

35720 PLEUGUENEUC - Tél. : +33 (0)2 99 69 40 07
www.labourbansais.com
contact@labourbansais.com

À noter dans vos agendas 

Rendez-vous aux jardins  
du 5 au 7 juin / 23ème édition  

La vue
https://rendezvousauxjardins.culture.gouv.fr/ 

ILLE-ET-VILAINE Le Châtellier
24 jardins enchantés et poétiques composent cette œuvre 
d’art vivante.
Plusieurs milliers de plantes ligneuses, des centaines 
d’espèces botaniques rares cohabitent. Chaque univers 
thématique est inspiré par des poèmes, l’histoire des 
jardins ou des souvenirs de voyages lointains…
24 enchanting and poetic gardens make up this living work 
of art. The sensitivity of themes and scenes sublimates 
several thousand different plant species of different plants. 
Each universe is inspired by poems, the history of gardens 
and memories of distant travels…All the senses are alert.

ILLE-ET-VILAINE Val-d’Izé
Un parc de la Belle époque
Un parc conçu pour la promenade, dessiné par les 
paysagistes Denis Bühler et Edouard André : quand le 
jardin se fait paysage, quand le paysage devient jardin...
On s’y promène dans les parterres autour du château 
néogothique, le long des étangs ou au cœur du bois.
When the landscape becomes a garden and the garden turns 
into landscape...
At Bois Cornillé, strolling is an invitation to contemplation. 
Like in a fairy tale, the spires of the neo-Gothic château rise 
above the groves, they watch over the garden, ponds and fields. 

ILLE-ET-VILAINE Pleurtuit
Le parc de La Malouinière du Montmarin, ouvert sur 
l’estuaire de la Rance, y descend par 4 plans de terrasses 
successifs : des jardins à la française du XVIIIe et un parc 
romantique de 1885.
Ses collections botaniques s’enrichissent chaque année.
Montmarin, whose château, park and gardens classed 
as Historic National Monuments, was built in 1760. The 
6 ha park slopes gentlydown to the Rance in a series of 
terraces. The french formal garden (XVIIIth) overlooks the 
park, laid out in 1885 in the « english style », with historic 
trees, wide lawns, tickets, rock-garden, flowering border 
and botanical collections.

ILLE-ET-VILAINE Noyal-sur-Vilaine
Le château témoigne de la culture et du raffinement de 
Julien Thierry, argentier d’Anne de Bretagne. Afin de 
restituer son environnement paysager, Alain Richert 
a créé le Jardin médiéval de la Fontaine de vie. Pour 
accueillir ses sculptures monumentales, Étienne-Martin 
a créé le Parc de l’Athanor.
The Garden of the Fountain of life was renoved in the style 
typical to the medieval period. L’Athanor, Étienne-Martin 
Park of sculpture, was specially created with artist for his 
bronzes. 

Parc Botanique  
de Haute-BretagneParc du Bois Cornillé

Domaine du 
Montmarin

Le Bois Orcan

17, rue du château - 35450 VAL-D’IZÉ  
Tél. : +33 (0)6 07 79 11 32  
www.boiscornille.fr -  boiscornille 
boiscornille@gmail.com

35133 LE CHÂTELLIER  
Tél. : +33 (0)2 99 95 48 32 
www.jardinbretagne.com 
botanique@orange.fr

35730 PLEURTUIT - Tél. : +33 (0)2 99 88 58 79 
www.domaine-du-montmarin.com 
lemontmarin@gmail.com

Château du Bois Orcan - 28 allée du Bois Orcan 
35530 NOYAL-SUR-VILAINE 
https://boisorcan.com/ - contact@boisorcan.com 

Les newsletters relaient les nouvelles 
et les coulisses des Parcs & Jardins 
de Bretagne.
Inscrivez-vous gratuitement à la newsletter 
de l’APJB en utilisant le formulaire contact 
pour nous faire connaitre votre adresse mail

Pour plus d’informations et soutenir nos actions,  
retrouvez-nous sur : 

www.apjb.org

Hortus Botanica a pu être développée  
grâce à une subvention Feder  
de l’Union européenne.

Association des  
Parcs et Jardins  
de Bretagne

L’APJB, un réseau en pointe sur les 
transitions écologique et climatique.

Les parcs et jardins constituent avec certains espaces 
naturels protégés des réservoirs de biodiversité animale 
et végétale. Les membres du réseau APJB sont des 
partenaires actifs de la transition écologique, relayant 
leurs bonnes pratiques entre eux et auprès de chacun 
de leurs visiteurs.

•	Les parcs et jardins sont le vecteur essentiel de 
transmission de connaissances et de savoir-faire dans 
le domaine du jardinage et de la gestion des espaces 
naturels sans usage de pesticides ou de désherbants. 

•	L’APJB œuvre également à la nécessaire adaptation au 
dérèglement climatique. Sa commission botanique, 
d’envergure régionale, inventorie et expérimente un 
large panel de plantes de substitution à acclimater 
dans nos parcs.  

•	Nous avons développé une application numérique 
destinée à identifier et géolocaliser les plantes. Elle 
renseigne et forme les visiteurs des parcs dans lesquels 
elle est déployée. 

L'APJB est ouverte à tous. Que vous soyez 
passionnés, amateurs ou tout simplement 
curieux, venez enrichir notre association de 
votre expérience et participer à nos activités.

Notre association est reconnue d'intérêt général depuis 2025, 
nous pouvons désormais recevoir des dons et émettre des 
reçus fiscaux. 

©Ploërmel communauté ©Emmanuel Berthier

©Emmanuel Berthier

MORBIHAN La Gacilly
Sur les hauteurs de La Gacilly, Le Jardin Botanique Yves 
Rocher vous propose une expérience sensorielle à la 
découverte de ses 1 500 espèces végétales classées par 
thématiques. Observatoire du vivant et refuge biodiversité, 
il dévoile ses collections ethnobotaniques et exotiques.
This garden offers a sensory experience to discover its 1,500 thematic 
plant species. Observatory of the living and refuge for biodiversity, 
it unveils ethnobotanical and exotic collections,  a unique national 
Artemisia collection, fragrant pelargoniums, cosmetics and 
perfumery plants,  an arboretum and bamboo grove...

MORBIHAN Lignol
Château du XVIIème siècle et jardin régulier
Un manoir fortifié est attesté depuis 1394, embelli au XVIIe en 
une vaste demeure d'agrément. Vendu comme bien national 
à la Révolution, les parterres sont abandonnés et la propriété 
devient une ferme. Rachetée en 1984, la bâtisse est restaurée 
dans les règles de l'art et le parc retrouve son ordonnancement 
à la suite de minutieuses recherches archéologiques réalisées 
en 2002/2003. 
After the French revolution, the XVIIth century castle was transformed 
into a farm. A highly accurate research work has brought back the 
building’s former glory. Similarly, the formal garden was restored 
following a thorough archaeological campaign in 2002/2003. Castle 
and grounds are both worth visiting

MORBIHAN Ploërmel
Un parcours unique en France
5 000 hydrangeas et 450 variétés d’une plante symbole de 
la Bretagne agrémentent un circuit agréable de 3 kms qui 
longe le Lac au Duc et traverse des sous-bois. Collection 
agréée CCVS.
The “Hydrangea Trail”, the only one of its kind  in France, 
offers visitors the opportunity to enjoy the most beautiful 
examples of Brittany’s regional flower. 5 000 hydrangeas 
and 450 different varieties grace a pleasant route along by 
the Lac au Duc and through low woodland.

MORBIHAN Taupont
Une journée plongée dans le monde des hortensias : 
50 000 hortensias en culture sur plus de 13 hectares. 
Flânez dans nos jardins paysagers afin de découvrir notre 
collection de 750 variétés d’hortensias, associés à une 
multitude de vivaces, graminées et arbustes.
Come and visit a park, unique in Europe, where are cultivated 
more than 50 000 hydrangea on over 13 hectares. Take 
a stroll in our gardens and discover our collection of 750 
different hydrangea planted with many perennials, grasses 
and shrubs. 

Jardin Botanique  
Yves Rocher 

Le Coscro

Circuit des Hortensias 

Les Hortensias  
du Haut Bois

Jardin Botanique - Yves Rocher  
La Croix des Archers - 56200 LA GACILLY  
Tél. : +33 (0)2 99 08 37 36 
www.maisonyvesrocher.fr  
contact@maisonyvesrocher.com

Le Coscro - 56160 LIGNOL
www. coscro-bretagne.fr - daniel_piquet@yahoo.fr

Office de Tourisme de Ploërmel 
15 rue Beaumanoir - 56800 PLOËRMEL  
Tél. : +33 (0)2 97 22 36 43  
www.destination-broceliande.com 
tourisme@ploermelcommunaute.bzh

Pépinière-Jardin - Les Hortensias du Haut Bois 
18, rue des Hortensias - 56800 Taupont
Tél. : +33 (0)6 16 96 44 99 ou +33 (0)7 89 01 17 00
www.hortensias.fr - mail@hortensias.fr

MORBIHAN Pluvigner
Le parc de Keronic, dessiné par Legendre vers 1880, est 
remarquable tant par ses plantes de terre de bruyère- 
rhododendrons, camélias et hortensias- que par ses arbres 
exotiques - séquoias, araucarias - et est agrémenté d’un 
étang et d’un jardin à la française.
The park, designed by Legendre around 1880, is admirable 
both for its heather soil plants - rhododendron, camellias and 
hydrangeas - and its exotic trees - redwoods, araucarias, its 
pond and French garden.

MORBIHAN Bubry
Une exceptionnelle collection d’iris venus du monde 
entier, enrichie chaque année des meilleures créations. 
C’est cette merveilleuse fleur que vous pourrez librement 
admirer et choisir au mois de mai en parcourant le jardin 
de présentation. Plus de 2 000 variétés y sont exposées 
sur 1 ha.
An exceptional collection of irises that you can freely admire 
and choose by crossing this garden.

Parc de KeronicJardin d’Iris

Château de Keronic - 56330 PLUVIGNER  
https://www.apjb.org/fr/parcs/keronic.html

Trévingard - 56310 BUBRY  
Tél. : +33 (0)2 97 51 73 20 ou 06 78 10 41 15 
www.jardindiris-bubry.com 
alain.chapelle@club-internet.fr 

MORBIHAN Sarzeau
Au bord du golfe du Morbihan, l’architecture inattendue 
du Château de Kerlevenan (fin du XVIIIe), est agrémentée 
de 2 « fabriques de jardin ». Ces constructions à vocation 
ornementales prennent part à la composition paysagère 
du parc et ponctuent le parcours du promeneur.
Le premier pavillon d’inspiration classique était un temple 
de l’Amour, transformé en chapelle en 1870. La seconde 
fabrique plus exotique demeure le pavillon chinois très à 
la mode dans les jardins de l’époque.
Standing on the Gulf of Morbihan, the Château de Kerlevenan, 
end of 18th century, features some surprising architectural period 
additions - recently restored chapel and Chinese pavilion.

Parc du Château  
de Kerlevenan

56370 SARZEAU  
Tél. : +33 (0)2 97 26 46 79 
www.apjb.org/fr/parcs/kerlevenan.html

Adhérez : contact@apjb.org  
www.apjb.org
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https://www.frcneurodon.org/decouvrir-la-fondation/grands-evenements-en-partenariat/jardins-ouverts/
https://rendezvousauxjardins.culture.gouv.fr/
https://rendezvousauxjardins.culture.gouv.fr/
https://rendezvousauxjardins.culture.gouv.fr/
https://rendezvousauxjardins.culture.gouv.fr/
https://rendezvousauxjardins.culture.gouv.fr/
https://www.frcneurodon.org/decouvrir-la-fondation/grands-evenements-en-partenariat/jardins-ouverts/

